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EURYALE, DE ONSTERFELIJKE.
Een roman van het heden en verleden.

Uit het Engelsch van Carlton Dawe.
14) {Geautoriseerde vertaling).

TIENDE HOOFDSTUK.

W.AARiN Dia's dans Londen stormenderhand ver

overt, met het onverwacht einde van Apis, den Stier.Het eerste optreden van Dia in haargrooten Coryban-
tendans was een volkomen succes. Het meisje danste
onverbeterlijk en zij zag er uit als een rozenknopje.
Euryale had de tooneelschikking en de muziek gearran

geerd en zij woonde in een loge d'avant-scène met Grange de
voorstelling bij. Hij lette er op, dat, zoolang het meisje op het
tooneel was, zij geen seconde haar oogen van haar afwendde.
Meer nog, eerst toen het bijna onbedaarlijk applaus was ver
stomd en Dia telkens en telkens weer voor het publiek had ge
bogen, scheen de spanning, waaidn zij lichamelijk en geestelijk
verkeerd had, te zakken. Toen wendde zij zich tot hem met
een blik van oprechte spijt. S) ,,Het is bijna jammer", zei ze.
SI ,,Wat is jammer?" ̂  ,,Dat dien menschen die eer is te
beurt gevallen." SI ,,Waarom?" SI,,Ze begrijpen niet, dat dit
geen dans, maar een plechtigheid is". SI ,,Zij zijn niet zuinig
geweest met applaus". SI ,,Ik had ongelijk," zei ze. ,,De -we
reld is veranderd. Zij verstaan het niet, zooals Creta en
Phrygia het verstonden. Ik had gehoopt het ze te leeren
begrijpen en het is mij mislukt". SI Maar Mr. Chandos,
die juist de loge binnenkwam, was het heelemaal niet
met haar eens. SI ,,Kolossaal," hijgde hij opgewonden,
,,schitterend ! Morgen zal heel Londen van niets anders
spreken". SI ,,Apis," zei ze, ,,deze menschen zijn zeer on
wetend". SI ,,Best mogelijk," antwoordde hij lachend, ,,maar
machtig enthousiast, en dat is alles wat wij noodighebben".
SI Bij wijze van spreken rustte zijn eene oog op haar en het

andere op de kas van k bvrekl zijn
bekoring vooMiom liadd™^^ „p SI

bureau.' „p.,
geweest het tweeae rer\Miik.- v,r,r

„Komt u mee naar mijn bureim, j' p.
dit evenement feestelijk te boeken heeft".

het had klaar ge.-speeld, datzelfs het Burlington-theatei
SI Grange begreep niet hoe zij Y'id'hiten optreden, daar
Chandos Dia alleen op het tooneel had Littn op^ ^ t̂vankehjk op had aangedrongen, di

,u versdnjnen. Maar het wonder wi
da

as
hij wist, hoe deze er aanv;
zij zelf op het pa ̂ ag hoe de direkteurblijkbaar tot stand gebracht, cn tütn l j ^ L wist lui
iedere beweging van liaar met zijn b i ' daarliij voelde
dat de man als was in haar handcm Wc s. / viiandschan
hij een zonderling en onverklaarbaar gevoel r an Mjandschaplegcrdien mankin zich wakker worden. Iedere bewe^r^
iedere blik, ieder woord deed bem onaangenmim aam Toen
Chandos op haar gezondheid dronk, had hij lust den k ^
het glas uit de hand te .slaan; diens zelfingenomen vmj^
optreden leek hem weerzinwekkende onbeschaamdheid
Hij was opgewonden door het succes ot door ( tn vMjn,
door beide, en hij trad op met een hatelijke zelfgemoegzaam-
heid, waarvan het stuitende niet \-erzacht werd door een
vertoon van voorkomendheid. Hij wilde zich zoo giaag ean
zijn beste zijde doen kennen. Een blik \-an haar zou \-oldoende
zijn geweest en hij had op ondubbelzinnige wijze zijn ge
voelens onder woorden gebracht. SI Maar zij dronk kalm
haar glas wijn, op de haar eigen, one ergelijkelijke manier, en
scheen heelemaal niet te bemerken, dat hij piobeerde haar
complimenten te maken. SI ,,Niet ik, zei ze, ,.maar Dia
heeft u die onverdiende eer verschaft . SI ..Dia is het weik-
tuig," antwoordde hij, ,,gij hebt er de ziel in geblazen .
Hij hechtte nu blijkbaar al meer waarde aan zielen. SI ,,ü
neen, Apis," zei ze, ,,het is haar ziel en nooit heeft ei een
lieflijker bestaan." S! ,,Zij is uitmuntend," gaf hij toe, „maar
zoo zijn er meer". SI Grange had liem graag een slag in zijn
bleek, grof gezicht gegeven. Hij begreep niet hoe zij met dien
kerel kon omgaan. Zag zij het dan niet, begreep zij het dan
niet? Tot nu toe had hij altijd gedacht, dat ze heel anders
was als alle andere vrouwen; ofschoon hij er nog nooit over
had nagedacht waarom hij dit \-erwacht had. of waarom het
hem nu zou hinderen als het niet zoo was. SI Toen zij thuis
kwamen wachtten Minnie en haar moeder op hen. Het
meisje zag er bleek en \-ermoeid uit. Zij snelde naar Euryale
toe met een zachten, klagenden kreet. ̂  ,,Was u tevreden?"
SI Euryale kuste haar op het e-oorhoofd en streelde haar
over het haar. SI ,,Lieve kind, ik houd \-an je," zei ze ,,en
ik ben zeer, zeer tevreden". SI .,En wat zegt u er wel e-an?"
vroeg Grange Mrs. Manifold. SI ,,Mijn hoofd loopt me om,"
zei de arme vrouw. ,,Het was prachtig, prachtig, maar ik
begrijp het niet. Dat het mijn kleine Minnie is. die dat alle
maal doet ! Maar was het wel mijn Minnie? Dat heb ik me
zelf telkens afgevraagd; ik vraag het mezelf nog en ik zal
het blijven vragen." ̂  ,.Ze is wel degelijk \-an u," antwoordde
Grange glimlachend, ,,en u zult nog eens heel. heel trotsch
op haar zijn . SI ,,Jawel, ik ben nu al trotscii op iiaar,
mijnheer; maar is zij nu nog van mij?" S3 ..Zij beiioort u,
ons, de heele wereld toe," zei Euryale. Sl.,Jawa'l, miss,
in zekeren zin begrijp ik dat ook; maar het is juist wat ik

begrijp, wat mij bezorgd maakt". SI Grange kon metniet

haar mee gevoelen. Al kon zij het
woorden br

van dit alles
engen als hij, zij begreep \-an

niet zoo duidelijk ondt-r
den innerliiken zin

evenveel als hij. SI Alleen Eurvale was kalm,
one-erstoord, door niets uit haar evenwicht te' bren
vatte blijkbaar de heele

getr, en zij

zonderlinge zaak op als het meest
gewone ding ter wereld. Maar zij had ook nooit een o.jgenblik
aan iet succes getwijfeld. Toen (iran^c er op /inspeelde,
dat het toch ook mogelijk was, dat het op een mislukking zou
uitloopen, Nvas ze volstrekt niet bezorgd geweest. Het kon
met mislukken, dat was ondenkbaar. Hij wees er op, dat
dui/end-en-een on\-oorziem- gebeurtenissen tusschenbeide
zouden kunnen komen. Zij schudde het hoofd. SI ,,Neen,

gebeuren. Onze Dia zal dansen". SI „Je
in 1 Eurvale," wierp hij tegen. SI .,Wou
notnnrv 'i ^Wijfelcn ?" SI ,,Het zou menschehjker,
ze word al veel menschelijkeu", zei
T^nnri - i was hij geucigd dit te gelooven, vooral wan-Chandos zag. Zij leek nooit zoo openhartig,
A  M ongen als wanneer zij in tegenwoordigheid van' ps was. n den beginne liad hij dien naam als een goed

nu was de aardigheid

..p ̂  uas. in (ten beginne had hij
geslaagde grap beschouwd; maai
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er voor hem al lang af. Misschien beschouwde zij Apis zelf
als een grap, zij het ook een minder geslaagde; iemand bij
wien het er eigenlijk niet op aan kwam hoe men hem be
handelde. Maar liet was duidelijk te zien, dat Apis zichzelf
niet als zoodanig beschouwde. Hij was een bizonder belang
rijk personnage, iemand die gewend was geweest uiterst karig
te zijn met zijn gunstbetooningen. SI Inmiddels werden Dia.
en haar dans het algemeene onderwerp van gesprek. Foto
grafen trachtten tot haar door te dringen, journalisten zoch
ten interviews met haar; alle symptomen van een groot
succes vertoonden zich. Uit financieel oogpunt beschouwd
maakte Mr. Cliandos schitterende zaken, daar hij handig
genoeg was geweest een mooi contract af te sluiten. En
het zou nog mooier voor hem zijn geweest, als Grange er zich
niet mee bemoeid had; want Euryale, hoe geleerd zij ook in
andere dingen was, had totaal geen aandacht geschonken aan
de geldelijke zijde van de overeenkomst. Als een echt kunste
naar, vond zij dat de kunst haar eigen belooning meebracht.
Mr. Chandos was het met haar eens. Hij vond het alleen
maar jammer, dat hij de andere artisten er niet toe bren
gen kon, dat zij er evenzoo over dachten. SQ Maar wat
Grange het meest trof bij Dia's optreden, was, dat ze
net zoo goed danste als Euryale niet in den schouwburg
aanwezig was. Als — zooals hij dacht — de inspiratie
van het meisje veroorzaakt werd door Euryale's hypno
tisch werkende tegenwoordigheid, hoe kon hij dan het feit
verklaren, dat zij even verbluffend mooi danste in haar
afwezigheid. Wel is waar, verzuimde Euryale zelden een
opvoering, maar of zij er wel of niet was. Dia danste steeds even
goed. SI Hij begreep er totaal niets van. Hij was geen specia
liteit op het gebied van hypnotisme, suggestie, mediums en
zoo voort; maar hij had altijd gedacht, dat het medium aan
wezig moest zijn om bij de persoon, die zij beïnvloeden moest,
goede resultaten te bereiken. Daar dit blijkbaar niet het
geval was, bracht hij eens op een dag het gesprek bij Euryale
op dit onderwerp, zij het ook met de grootste omzichtigheid.
^ ,Maar ik ben er altijd bij," zei ze. S3 ,,In gedachten mis
schien, maar toch niet in persoon." SQ ,,Alleen de gedachte
is daarvoor noodig." SQ ,,Ik heb altijd begrepen dat het te
genovergestelde het ge\'al was". S3 ,,Is het wel mogelijk,
alles te begrijpen, zelfs ons zeiven?" SI ,,Jedraait jeer altijd
met geheimzinnig klinkende woorden uit". SI ,,Misschien
kan ik het evenmin verklaren als jij". S3 ,,En toch doe je
't voorkomen, alsof je er heel wat over zou kunnen zeggen".
S3 ,,Ik leer voortdurend, Bobbie, en ik begin te zien en te
gevoelen. Dat is voor mij het onverklaarbare mysterie — ik
begin te gevoelen. Als het mij ooit beschoren zal zijn alle
gevoelens te leeren kennen, dan zal ik mijn eigen geheim
doorgrond hebben. En wil je wel gelooven, dat ik soms geloof,
dat het zoo ver zal komen? Hoe of wanneer, bij of door wien,
kan ik niet zeggen. Het vuur glimt flauwtjes, Bobbie, de
asch is schijnbaar uitgedoofd. Als dat vuur hooger zal op
laaien, zal ik daarvoor dan tot het leven worden gewekt, of
zal ik er door verteerd worden? Verlang ik er naar of vrees
ik het? Ik geloof noch het een, noch het ander; toch hebben
wij een onverzadigbaar verlangen om te weten, wat thans
voor ons verborgen is. Het noodlot reikt ver, het is alom
tegenwoordig; maar ik vrees het niet. Somtijds schijnt het
mij toe, dat ik zeer ver kan zien, buiten den nevel van het
bestaande, maar toch niet ver genoeg om den nevel te door
dringen, die daar weer achter hangt. Daar ligt het geheim ver
borgen, dat ik ongetwijfeld eens zal doorgronden. Tot dien
tijd moet ik werken en wachten." SI Maar hij wilde zich
door dit mystieke gepraat niet van zijn onderwerp laten
afbrengen. Ten slotte was dit vage verlangen niet veel
anders als de uiting van gewaarwordingen, die ieder
denkend mensch wel eens in zich voelde opkomen. Hij
wilde blijveir bij de dingen, die tot het dagelijksche leven
behoorden, de dingen die zijn leven het uwe, ons aller
leven beïnvloeden. En die behoorden niet tot het rijk der
vaagheid en onbestemdheid. Dat vond hij ten minste. En
daarom vervolgde hij: S3 ,,Dat alles verklaart het dansen
van Dia niet, tenzij je beweren wilt, dat je haar jouw wil kan
opleggen, onverscliilig op hoe grooten afstand van haar jij je
bevindt. Kan je dat?" S3 ,,Waarom niet? Zoo denkt Apis
bijvoorbeeld op dit oogenblik aan mij". S3 ,,Die veirt !
Ik begrijp niet hoe je nog beleefd tegen hem kunt zijn". S3
,,Arme Apis. Hij is een heel onschuldig dier. In Memphis
was hij een soort van godheid". SI ,,Hij heeft blijkbaar nog zijn
aanbidders". SQ ,,Maar zijn goddelijkheid heeft hij verloren.

Sinds dien hebben zijn schouders het juk leeren kennen,
zijn zijden den prikkel". SQ ,,Zij hadden ze nog heel wat
beter moeten leeren kennen als alles waar is, wat men van
hem vertelt". SQ ,,Je houdt niet van onzen Apis?" SQ ,,Je
hebt nooit iets meer waars gezegd," antwoorddehij met groote
beslistheid. SQ ,,Toch komt het mij voor, dat hij ons mede
lijden verdient, al was het maar om zijn bewonderen.s-
waardige toewijding. Hij is juist nu al weer op wegnaarmij toe."
SI „Op weg naar je toe ! Bedoel je, dat hij op weg hierheen is,
naar dit huis?" SQ ,,Ja, dat bedoel ik". SQ ,,Heb je dat gis
teravond met hem afgesproken?" SQ ,,Neen". SI ,.Hoe weet je
dan, dat hij op weg hierheen is?" vroeg hij. SI „Dat weet
men zoo," zei ze. SQ ,,Waarschijnlijklangstelepathischenweg?"
vroeg hij spottend. SQ ,,Als je het zoo noemen wilt". SI ,,0,
ik noem het telkens anders 1" zei hij. ,,Heb je hem tot je
geroepen, Eur3'ale?" SQ ,.Misschien wel". SQ ,,Wat wou je
van hem?" SQ ,,Ik wil niets A-an hem". SQ ,,Entochheb jehem
geroepen". SQ De plagende glimlach op haar lippen hinderde
hem, haar vaste, doordringende blik irriteerde hem, maar
wat hem in veel sterker mate hinderde was, dat op hetzelfde
moment de schel klonk en het allermeest, dat even daarna
Mr. Chandos werd aangediend. SQ ,,Ik was in de buurt van
South Kensington, toen ik voelde, dat gij mij riept, zei hij
verontschuldigend. SQ ,,Dat ik u riep, Apis?' SQ ,,Zoo voelde
ik het," zei hij lachend, ,,en dus dacht ik bij mijzelf, ik zal eens
gaan kijken of gij misschien lust hebt ergens in de stad met
mij te gaan dineeren". SQ ,,Dat was heel beleefd van u, Apis,
zei ze. SQ „Heelemaal niet; het zal mij integendeel een groote
eer zijn. Dan kunnen wij daar vandaan naar het theater gaan .
SQ Het verbaasde en verdroot Grange te zien hoe gretig zij
de uitnoodiging aannam. Waren de vrouwen dan allematd
hetzelfde, ook deze ? Als er maar iemand was, die ze mee uit
nam, ze vleide, ze beloften deed. Zoolang er een man was, die
ze vertroetelde en verwende, kwam het er niet op aan, wie die
man was. M'at was hij toch een dwaas geweest, toen hij zich
verbeeldde, dat ze anders was als andere vrouwen. S! Of
schoon hij eigenlijk blij was, dat ze hem niet gevraagd hadden,
vond hij toch, clat ze hem de gelegenheicl hadden moeten
geven om te weigeren. Zij zou toch tenminste een soort
excuus hebben kunnen maken, of de een of andere reden liebben
kunnen verzinnen, of was ze zooals al haar sexegenooten en
vond zij het vanzelf sprekend, dat hij haar trouwe vriend
was ? Wat Chandos betrof, erkende hij dat hij den kerel niet
kon uitstaan en dat het hem verbaasde dat er nog een fat
soenlijke vrouw was, die met dien man wilde omgaan. SQ Dien
avond zag hij haar niet meer terug en hij wist ook niet, hoe
laat zij was thuisgekomen; maar den volgenden ochtend.bij
het ontbijt trad zij met denzelfden kalmen glimlach op hem
toe. Als een kribbig kind weerhield hij zich er\-an haar te
ondervragen, en zij van haar kant vertodde hem niets. Toen
zij de kamer binnentrad trof hem, als steeds haar bizondere
schoonheid. SQ Zij droeg een laag uitgesneden blouse en liij
dacht, dat hij nog nooit een hals had gezien zoo volmaakt
gevormd, zoo blank, zoo mooi. Zij droeg haar wonderschoon
haar laag over het voorhoofd; haar oogen met hun fraaie,
lange wimpers, hadden hem nog nimmer zoo uitdrukkingsvol
of zoo hemelsch blauw geleken. Welk recht had een man als
Chandos om gezien te worden met zulk een \'rouw ? SQ Zcioals
steeds schonk zij met vriendelijken glimlach koffie voor hem
in. Hij dacht, dat zij trachtte hem weer in een goede bui te
brengen; maar hij wilde niet zoo dadelijk weer goed worden,
en met een paar beleefdheidsfrases nam hij het ochtendblad
op en begon de laatste berichten te lezen.

[Wordt vervolgd).

Ontvangen boeken.
Van J. B. Wolters' Uitg. Mij., Groningen—den Haag,

ontvingen wij: ,,Onze Landbouw", een leerleesboek voor
de hoogste klassen der lagere school, het vervolg- en het
voorbereidende landbouwonderwijs, door J. Kok, rijksland-
bouwkonsulent en directeur van de rijkslandbouwwinter-
school te \'eendam. Deel I. De grond.

,,Het Trippenhuis", door H. A. van Goch, uitgegeven dooi
de Kon. Akadcmic van Wetenschappen, Amsterdam 1922,
(welke van haar oprichting af in het Trippenhuis zetelt) is
een overdruk van een in den jaargang kjoo van het maand
schrift ,,Het huis oud en nieuw" verschenen artikel, hier
en daar echter gewijzigd en aangevuld.



BUITEN
i() September ig22.

iSlTtrTiTF'

^:r\'::'rrVs

i".?

|3 I ■ i H H

B  ,i i i J B

ZAGREB. DE KATHEDRAAL MET HET BISKUPSKA PALAQU, OMGEl'EX DOOR DE OUDE ]'ERSTERKfNGEN.

ZAGREB, HOOFDSTAD VAN KROATIË.Aan den voet van het droefgeestig-eenzaam in de
wijde Savavlakte gelegen, duizend meter hooge,
Sjlemegebergte, ligt de, na een verwoestende aard
beving op 9 November 1880, nieuw opgebouwde

Koninklijke vrijstad Zagreb (afgeleid van het werkwoord
,,zagrabiti," beteekent ,,grijpen"). En de overblijfselen van
de in 800 gestichte vesting der Kroatenkoningen, benevens
van het bejaarde bisschoppelijk kapittel (beide bedreigden
elkander als gescheiden vijandelijke burchten eeuwenlang)
worden overschreeuwd door moderne barok en \-ergrauwen
onder den rook der fabrieken. SI Uiterlijk werd Zagrelr
(Agram) een moderne Duitsche stad, maar zonder grootsch-
heid. Haar pretentievolle niuseumgcbonwen, haar universi
teit, haar bibliotheek en, haar Nationaal theater en haar
overige kunst en kuituurinstituten pronken overdadig met
een sleclit overgenomen Wiener weelderigheid in ornamen
tiek en jolastische versiering, (o.a. het Starncevicénum domom
(Starcevic paleis), het Umjetnicki pairljm (kunstpaleis),
beide tegenover het Kolodoir (het lugubere centraalstation).
S! En zooals de Irouwwcrken zijn de boulevards en straten,
kleinsteedsche navolgelingen A'anWiencr RingstrasscenWiener
binnenstad, maar zonder het majestueuze aanzien: de
Strossmayerpromenade, de Jelacicev Arg (het hoofdplein
der stad)" en vooral de Ilica (de hoofdstraat) waarin zich het
openbare leven concentreert. SI De geaardheid van Zagreb is
de geaardheid van een half-Oostersche stad, welke door haar
ligging aangewezen als commercieel middelpunt tusschen
West en Zuid-Oost Europa, zich te snel naar Westersch voor
beeld beschaafd heeft en de uiterlijke pompeusheid van het
machtige Westen, (zoooals ik zeide het meest van Weenen.dat
een soortgelijke bcmiddclingstaak vervult, en vanzelf sprekend
tot voorbeeld werd genomen door het onder haar hegemonie
staande Agram), heeft overgenomen. Maar het zag de ver-
fijnd-oppervlakkige Wiener kuituur slechts in grove trekken
van den buitenkant. Dit ruw vcrvalschte Wiener leven
culmineert in de amusements- en verpoozingsgelegenheden

in café's, \'ariété's, cabarets en bar's, waarvoor de Kroaat
vooral nog kinderlij ki- eerbical hei'ft. Zooals aan lederen
half-gecultiveerden valt de sH'eds gecomplici'erder wordende
moderne strijd om het bestaan hem nog te zwaar, dan dat hij
tegelijkertijd zichzelf kan bewaren, im zoekt hij in de eerste
plaats genot, roes en \'ergetelheid als hoogste uitkomst, die
dooi de haidcr wordende maatscliappij, ter schijnbare ver
zachting \'an haar nijpen, zoo gaarne als snggoraat geboden
w01 dt \ 001 de le\'ensblijheid, die zij ontnei'mt. Tex'cns biedt
de Kroaat deze karaktiTlooze muipingen \-an modern-Euro-
peeschen wansmaak gaarne al.-, \-rucht \-an zijn meerdere be-
sch.iving aa^ii den nog eenige gradi-n jirimitie\eren Seiaiër,
Bosniak eri Macedoniër, die Zagreb eerst kortelings ontdekten,
tot hunne bevreemding, als een beschavingscentrum van hun

n  a' ^-oor ihior kan gaan.S! Door de evolutie der laatste jan-n x-erloor de stad haar
noisch maar stijlvo aanzien, verloor de Kroatische stads-
beuoner zijn mstinktieven dichterlijken aanleg, daar hij het
V -vn 1 "THTHtn. en zi,„ mstmktief
fan tt v^ri ; '1 '"'t claverend-roodvan het x arietegordijn veel mooier c-ond. Maar gelukkig

kmlï ■ " ™ i" witto p-vadmnut stralende kle urgarne-enng op d,- luidruclitme markt te
zien bewegen, met hunne lichte oo<un fa .-o.
haren en hunne stoere, Slavis<-he sluike zwaïte
frissching, en evc-n komt men boe-en <h- ff ^ "P;
Zagreber gemeenschap, die den e-reenn'h'h ^
onwelkomen indringer, he-m h(K,.d a-t schuwt als een
op gestolen geesteswaarden, die hh' n'''l verwaten
deze slecht georganise-erde •vmeeiud"^' "'f be-vatte-n kan,
monstreert ids e-en bonkigesCaa^^: f
en onharmonisch uitgegroeid blijkt of ™ P'
meer bezinken en boven het besta-m >,■ , f .geestelijk
tellectueelen voort te brengen. 1 )è ^-i o'"
vcntsters, die heupwiegend, dragend ón"/ markt-oiaguKi op hunne bonte, vier-
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kant gedrapeerde hoofddoek de breede fruitmand, droomend
flaneeren, rustig-onverschillig, de gebruinde handelaars, die
de visch uit de Sava en het jonge gewas van liaar vlakte
naar hunne hoofdstad torsen, in hunne hel-gebloemde
vesten en met hunne grauwe hoeden op, met hunne verweerde
tronies, met de zoekende oogen, als van een mooi dier en de
hangsnor der oude Middel-Eeuwsche Servische strijders,
zij zijn de waardige afstammelingen van het oude I^roatische
heldenvolk, dat eeuwenlang, als onwillekeurige wachter voor
het Westen, Tartaren en Turken uit Europa weerde. De
Jelacicev Arg wordt weder van een werkelijke schoonheid,
wanneer deze tintelende combinatie van blankheid, groen en
bloemen en zonbepareld grijs zich om het bronzen ruiterstand
beeld groepeert van den banus Jelacic, die zijn volk in
1850 tegen Hongaarsche opstandelingen ter overwinning
voerde. Beter voelt men de rustig-droeve stemming van het
land der sagen, die alle dateeren uit den tijd van den Turken-
aandrang op het gebied om Zagreb, wanneer men buiten de
vriendelijke villawijken van recenten datum, de oevers dei-
door de Servische avondlucht getinte Sava bereikt of de
helling van het Sjlemegebergte en de watermolens, waar de
Kroatische ganzenjongens hunne kudde voeren als een ver
makelijk spel en hunnen overmoed uitdartelen of de sombere
ruïnes der vervallen burchten, die immer weerstand boden
aan het woeste Turkenleger, dat hier onherroepelijk tot staan
werd gebracht, aan een grens, waar zij nooit overheen zouden
komen. Zij heerschen nog over den omtrek alsof de tijd hen
niet vergeten had. SI Eeuwen en eeuwen lang vocht Zagreb
■een eindeloozen strijd met den ontembaren Aziaat,en eeuwen en
•eeuwen lang vochten in Zagreb het oude ,,Groc kraj Zagreba
■(Mins Graecensis prope Zagrabiam), tegenwoordig het ICapi-
tool, de bovenstad waar zich de regeeringsgcbouwen bevinden,
toen ter tijd de burcht der Kroatenkoningen, met de aarts
bisschoppelijke vesting, (de nieuwe, in Gothischen bouwtrant,
■opgebouwde kerk, naast het oude, grauwe Biskupska Pala^u
(bisschopspaleis) en de oude galerijen liggen nu nog in een ring
van verweerde bastions, nauw om kerk en paleis heen) om de
heerschappij over het rijk. Nu nog heet een straat „Krvair
inost" (bloedige brug), omdat daar ter plaatse bij een der

gelijk gevecht de beek Med\-escak rood zag van het burger
bloed.Lang, honderdenjaren lang, duurde het, vóór aan Zagreb
rust werd gegund en \'óór het een rustige markt werd van de
rijke voortbrengsels van het Ivroatenland. Deze rust kwam
onder hetOostenrijksch-Hongaarsche bewind, en het voorzag de
keizerlijk-koninklijke monarchie overdadig van landbouw-
en veeteeltprodiikten. Na 1880 kreeg het, zooals ik boven
zeide, zijn tegenwoordige gedaante en ontwikkelde het zich een
weinig als industriestad. Pas kort geleden werd het, nu het
behoort tot het jongere Ivoninkrijk der Serven, Kroaten en
Slovenen, door zijn nieuwe, grof-beschaafde landgenooten
met graagte als een middelpunt \-an wetenschap en techniek,
naar hunne waardemeting, geanne.xeerd en wordt het ge
dwongen deze pretentie op te houden, ten koste van wat het
nog overbleef aan eigen karakter. Doch het ont\angt nog
ongaarne den graag tot zich halendcn medevaderlander, daar
het, zelve nog niet doordrongen van eigen o\-ergenomcn cul
tuur, zich te gaarne als draagster van deze cultuur voelt, en
den indringer des te meer als geestelijk beneden zich staande
beschouwt. In de eerste plaats verlangen de bewoners \-an
Zagreb zelfstandigheid en wenschen zij zooveel mogelij k vreem
den aandrang uit West en Zuid-Oost te weren, daar zij zich
niet gaarne met het Zuid-Oosten encanailleeren en on\\-ille-
keurig voelen, dat zij in de oogen \-an den \\'esterling nog een
onzeker figuur slaan. M.ancEL v.\n ciESTEL.

GEKKE KLAAS.Klaas keek met strakke oogen naar de stilte en hij
sprak luid-op, bits als tegen 'n ^•ijand. De stilte
boog zich beklemmend o\-er 'm heen, luisterde schrap,
en \'erwierp stug en gestreng. De klok die zoo dikwijl.-i

Klaas' tranen gezien had, spotte; ,,Ha-ha, ha-ha, ha-ha."
En de lamp die zoo menig keer z'n woede bo>spied had, lachte
met wreede oogen door 't witte masker-van-de-balion, en
zei verachtelijk: ,,'t Kan immers niet? 't Kan immers niet?"
De spiegel hoonde onverholen: ,,Kijk toch naar mij, zot,
kijk toch naar mij !" Maar de oude linnenkast zuchtte en
zweeg. Klaas, die al deze dingen verstond, omdat hij gek
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was, hijgde zwaar. ,,Ik zal toch", zei hij zwak. ,,'k Zal toch."
§3 Toen kwam de vrouw, die dagelijks zijn eten kookte, en
ook haar sprak hij van zijn voornemen. „0-oh", lachte ze,
,,o-oh malle, jij 'n vrouw?" Ze boog achterover en voorover
en zijwaarts. ,,En wié.... waar is ze?" Klaas hief zich
hoog en plechtig op in z'n stoel, en hij zei: „Waar ze is,
weet 'k niet, en wie ze is, weet 'k niet, maar zekerlijk is ze d'r
en halen zal 'k d'r uit de krant." De vrouw kromp in van
de lach en telkens als ze naar Klaas keek, lachte ze weer van
nieuws. Ook vroeg ze, of ze z'n bruidsmeisje mocht wezen
en de peettante van z'n kinderen, en al-spottende ging ze.

SI In de kamer liep Klaas heen en weer, aldoor heen en weer.
De klok tikte: ,,Zot-zot, zot-zot, zot-zot." En Klaas bleef plot
seling stil voor 't ding-aan-de-wand, hief de vuisten en zei:
,,lk zal toch ! Ik zal toch !" En 't lampe-licht lachte naar den
spiegel en de spiegel lachte naar Klaas: ,,Kijk toch naar mij,
kijk toch !" En Klaas ging naar den spiegel en hij duwde de
nagels dieper in z'n handpalmen en keek met starre oogen
naar 't leelijke gezicht dat z'n vijand 'm toonde, 'n Onrust
woelde in 'm op, want de spiegel zei: ,,D'r is geen vrouw in 't
land, die jouw vrouw wezen wil." En Klaas hief z'n schouders
op en hij verweerde zich. ,,Jawel, jawel, ze is d'r, ze moet 'r
wezen, ze móét 'r wezen." Bang dook hij eensklaps in,
z'n mond trok neer.

In 'm klonk als 'n

doffe echo, de stem
van z'n Moeder:

,,Jij ongelukskind,
och jij ongelukskind,
jij arme. ... arme".
' t Gezicht in den spie
gel trok vol groeven
en 't weende en 't

greinslachte beurte
lings. 't Was 'n ge
zicht met paarsroo-
de wangen, 'n puk
kelige neus, kleine
oogen en 'n breeden
mond. Klaas keek

'r met schrijnende
spot en wrokkige
schaamte naar, en
leelijke gedachten
slopen 'r door z'n
doezelig hoofd. Ein
delij k wendde hij
zich angstig af van
't glinsterend glas,
sloot schielijk de
blinden en bad 'n

wijl.Daarna plaatste
hij zich aan de tafel
en schreef met 'n

roestige pen en troebele inkt, de annonce voor de krant.

S3 Twee dagen later zei Klaas in zich zelf: ,,De buren moeten
niet merken dat 'k zóó op de postbode wacht."En hij spitte
en werkte, zwoegde en zweette, uren aan een, in 't tuintje
voor z'n huis. Z'n knieën knikten en z'n handen trilden, hij
schramde zich aan 'n doornenstruik, struikelde over pot
scherven en keek gedurig den weg op. 't Rozenboompje naast
'm, trilde in den wind en de rozen rekten zich hoog op. ,,D'r
komt de brief," lispten ze. ,,Klaas, de brief, de brief !" En
Klaas hield de hand boven de oogen en z'n wangen werden
purper. Op den blinkenden straatweg liep de bode. ,,D'r
kan nog geen brief wezen", weerde Klaas, ,,'t Kan nog niet !"
Maar de rozen riepen: ,,Klaas ! Klaas !" En hij verborg zich
achter 'n breeden seringenstruik, en z'n bloed tintelde, en 't
suizelde in z'n ooren en 't klopte in z'n oogen. De bode
kwam nader, liep al langzamer, en bleef stil voor 't tuinhek
met-de-rozen; hij riep: „Klaas Gerritsen ! Klaas Gerritsen 1"
En Klaas stond schielijk op van den grond, hij veegde de
aardkorrels van z'n handen, en als hij hijgend tot de tuinpoort
liep, leek 't of hij zelf zag, hoe groot en rood en leelijk zijn
hoofd was. Hij keek schamig en onderdanig, de bode hield
'n blauwe enveloppe in de hand, 'n hemelsblauwe

SI Toen Klaas z'n handen gewasschen had, sloot hij aan alle
kanten z'n kamer, alle deuren deed hij op den grendel, en de
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ramen
,  r 1 7'r. m>-/irht stond strak en plechtig, enschoof hij toe. Z n g 1 • j hij den brief opende,

z'n oogen waren schuw ̂ an eerlm ^ j j^mp be-
De spiegel bezag hem met g
spiedde m heimelijk de jas en herlas
och-die ! Maar de kast zucJit . letters op't füne
den brief. Hij tuurde op de mooie
papier met den bloemengeur, ' 1 p boon zich
stilte kwam sluipend uit haar Kan

niet,'t kan immers met Klaas lx et op (u
ziel, los van de v.jnndin. I.u.d stapto
'n schorre en hokkende stem gromde hij krlig n liedje.
Bij "de klok bleef hij stil en hij hic den brief met be. zn
handen omhoog. ,,Zie je nou wel . '
vrouw komt, ha-ha, 'n vrouw komt r bij Klaas, n\iou\v.

SI De morgen was als een beker goud-gele wijn: vol stralend
licht. Dauwkralen schitterden aan de blozende mlichten,
en de rozen stonden nog in 'n lieflijken droom vei diept. Klaas
haalde bloemen uit z'n tuin, zonnebloenu-n in ^roote pullen

goudsbloemen, gele rozen en roode en witte.... Bijen

schikte ze met zachte hand, wond 'n krans om den spiegel,
zette de klok 'n rozenkroon of), en bestak met bonte dahlia s
de lamp. Over de tafel hing nu n glanzig wit laken,

bli

N OUDEN MOLEN INDEOMUEl
VAN ZAGREB.

nkend praalde
daai" het mooie kof-

fieservies op, entus-
schen de geurige
iiloeinen stonden

\erlokkend,de voch

tige \-ruchten en
dampende broodjes.
.,'t Is voor 'n groote
gast, reken d'r op,
\'oor'n groote gast",
telkens weer had

Klaas dat gezegd.
En de \-rouw die

\ ()orz'n eten zorgde,
liep gestadig af en
aan, al-lachend, al-
spottend. Klaas
schonk h'r toch geen
aandacht. Hij stak
zich trotsch 'n witte

bloem in 't revers

\'an z'n Zondagsche
jas: 't teeken waar
aan de onbekende

\ rouw hem herken

nen zou en hij haar,
'n aster. Z'n vin

gers beefden'n beet
je, en z'n mond trok

.. . , rimpelig, 'n angst
groeide m m en de hand van de stilte omklemde z'n keel.
Hij dacht r aan, hoe ze wezen zou, de \'reemde. en hoe ze
hem vinden zou. Eindelijk maakti' hij zich moeizaam los
van de nijpende stilte, en mm llikkerende oogen bedreigde
hij haar. ,,Macht maar ! We jagen je aanstonds samen weg,
de vrouw en ik, we jagen je de deur uit, en de menschen
de menschen, die vermoorden je op de straat 1" Nog als hij
t sprak, iiisterde hij tersluiks, naar de stem van de klok,
maar de klok zei gewoonweg: ,,Tik-tak, tik-tak, tik-tak."

Pen-on wachtte Klaas geduldig. De menschen keken

n^ar rD Iv I " '^^'schroomd meisje tuurde hij
rmteu nf -^^l>o-nen.\.n naar de
al rooder nnd - 1V l'<^'<>fd wvrd al-wanneren
it rr-m? E Vn Ivopcn hoed,
e  "l'- n "-h", de stem
bh U ,'n,V .nCv' ̂ onseh.kskmd, pj . . . .■ „aarOlj CIC tltinKoillst \'cin rlcn -K'. .. 1 • • 1, , i-Mspeurde hij, en ineens zag hij de '"1 bangelijk

ING

mager en mooi, h'r oogen sehdm^T Ze was
op h'r toe, en begroette h'r met M
stem. De hand van de vrouw was wze liep dicht naast 'in voort. Nht en Dn'
oude huizen, de stilte, de vnHil, Dle mi-nschen op 't perron.
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dat?s zo^^dat'^S ''antwoord: „Ja.
groote rnoeip l1r.r^m ^ gedachten trokken weg uit z'n
gevoeld zoo pn leelijk

fe deï;ergeZ»^t r'lï' "»'■ '"'imen de woorden die hh wijd opende, kwa-
inneriuP Ip,. „ ^ ^ ^'^Sgen wou, weer in z'n her-
zat tenen ovp,^- J glimlachte verlucht. De vrouw
Ze schonl- riic;t" '^1 ^e d'r altijd geweest was.
en 't brood koffie en at glimlachend van de vruchtenSen K nn^'.S' in h'r oogen geweest,
vreiipd "fi-i , .sjirak, toen 'n raadselachtige
z'n luiis en snoeverig van z'n bezittingen, van
?tntp znl n^P ^ Hij dacht; „DeJoof de ? doen, als zij d'r is." Hij stond op,rJpn de kast open, en het h'r de sieraden van z'n Moeder

I r" !f 'IS ^ ^™nw,later," vertelde hij, en z'n oogenzoc 1 tn e oogen dei vrouw, maar ze blikte neer op de ringen
en .snoeren, de zilveren doosjes, broches en beursjes. „Wel
''P. 'S ' prees ze onverschillig en nam 'n appel van de schaal,sciiilde die aandachtig, 'r Kroop wat dofs in de kleine
oogen van Klaas. Weer ging hij naar de zuchtende kast,
nam 1 t looden kistje met geld uit, en toonde h'r 'n rol
met gouen vijfjes en oranjig bankpapier. „Als 'k trouw",
zei iij Mdeesd. ,,Dan laat 'k daar m'n huis wat voor opknap-
pen. De vrouw lachte zacht en Klaas schaamde zich,
maar liij wist niet precies waarover Dadelijk praatte
ze ook weer hartelijk-roemend door over 't huis. ,,Heb 'k nou
altijd zoo n verlangen naar gehad, 'n huis met 'n tuin, 'n tuin
vol rozen, oh heerlijk je woont hier echt, hoor." Ze
zuchtte, en vertelde met 'n moeien glimlach van de benauwde
groote stad, de smalle straten en hooge huizen. Toen
zij zweeg, zei Klaas: ,,zou je hier willen wonen, met me. . ?",
Z n gezicht werd strak van spanning. De vrouw keek glim-

gesmoord.
achter 'm, ze lei h'r warme handen op z'n witte haar. ,,Ja",
zei ze, schielijk boog ze zich en kinderlijk kuste ze 'm op
de wang. Toen Klaas de handen ophief gleed ze vlug naar
de overzij van de tafel, lachte om z'n verbazing en wierp 'm
gracelijk 'n roos toe. ,,Laten we 't bezegelen met 'n dronk,"
schertste ze. Klaas knikte verheugd, 't wus wonderlijk
licht in z'n hoofd, en z'n oogen blonken. Hij ging naar de
kelder, en bracht 'n aarden kruik met wijn mee. Als hij, wat on
beholpen, twee diepe glazen vol geschonken had, klonk hij her
haaldelijk met de lachende vrouw. Zóó, al drinkend en pratend
verging de tijd. En de duisternis werd ondoordringbaar in 't
zware hoofd van Klaas. En de woorden werden lastige dingen
op z'n tong, hij stamelde, en ten slotte vielen z'n oogen toe.
^ Als hij eindelijk ontwaakte, bezag hij
met verbaasde oogen den rommeligen disch.
Hij bracht de hand aan 't klamme voor
hoofd en herinnerde zich alles. Met blijd
schap zocht hij de vrouw, maar ze was
'r niet. 'n Glimlach trok over z'n wangen.
,,Ze is bij de rozen," stelde hij vast. En op
de teenen sluipend, zocht hij haar in den
zonnigen tuin,keek achterelkenrozenstruik,
tastte achter eiken boom, maar zij was 'r
niet. Toen kwam 'r plotseling een sterke
verlieuging in Klaas op. ,,Ze is ook gaan
slapen," overlei hij. En schielijk keerde
hij naar de kamer terug, opende schroom
vallig de alcoofdeur en keek met eerbie
dige oogen 't slaapvertrek in, maar zij
was 'r niet. 'n Onrust woelde op in den
gek. Hij keek in de kleerenkast en in de
linnenkast, overal waar ze niet wezen
kon, maar toen hij werktuigelijk de kast-
laden opentrok, schrok hij, z'n oogen
gingen wijd open, z'n vingers grepen in
de leegte: de sieraden van z'n Moeder wa
ren weg en 't kistje met geld stond T niet
meer, ineens begreep hij En hij keek
rond om zich, de lamp loerde door de
ronde gaten van h'r porceleinen masker
en bespotte 'm weer, de spiegel verachtte
'm openlijk en de klok zei. ,,Zot-zot, zot
zot, zot-zot!", maar de linnenkast zuchtte
en 'zweeg. Klaas wierp zich woedend op

DE RUÏNE EAA SAMABOR IN DE OMGEVING
F.4A' ZAGREB.

dengrond, krabde zich in 't gezicht en luiilde met schorre doffe
snikken-zondcr-tranen. In 'm was als 'n echo, de weeklagende
stem van z'n Moeder: ,,Jij ongelukskind, jij arme, arme..." SI
En uit haar .scliuilliook sloop de stilte. Alie Smeding.

Het bamboe en zijn toepassingen.HGEWEL het bamboe in het leven van den inlander
een zeer belangrijke rol speelt, is van een eigenlijke
cultuur daarvan tot op heden geen sprake, ofschoon
het, waar het voorkomt, zeer zorgvuldig wordt

onderhouden. Dit kostelijk bezit onzer tropen, ons door
vele minder gezegende koloniën benijd, o.a. door die in
Afrika, wordt over den geheelen O, I. Archipel gevonden.
De meeste soorten komen echter voor in Zuid-Oost-
Azië, maar Noordelijker, tot ver in Japan, vindt men het
ook. In de Himalaj-a groeit het tot op J400 meter hoogte.
Onder het begrip bamboe vat men samen stengels van
een groot aantal soorten van Gramineae die gezamenlijk
de familie Bambuseae vormen. Het zijn reuzengrassen die
soms wel een hoogte van 40 meter en een dikte van 30 c.ni.
bereiken. De jonge stengels groeien reusachtig snel, van 35 tot
90 c.m, per etmaal. \'olgens Haeckel zijn er 185 soorten bekend ;
van enkele worden de jonge stengels gegeten. Met de palm
heeft de bamboe de eigenschap dat de stengel in definitieve
dikte uit de aarde te voorschijn komt. Een 60-jarige plant is

HET B.AMBOE EN ZIJN T0£P.1.S.S7A-G/:.V.
HET BAMBOEU OUD.
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even dik als de eenjarige. De levensduur kan geschat worden
op 60 jaar. SI Dr is geen plant die in Indië zoo\'eel voorkomt,
geen materiaal aan te wijzen dat zoo algemeen in het inlandsche
]e\'en gebruikt wordt als deze grassoort, en de oorzaak van de
bekende Indische achterlijkheid in houtbewerking en aarde
werk is het bamboe, en het is niet te verwonderen dat de artis
tieke Japanner deze fraaie en merkwaardige plant zoo hoog in
eere houdt. Sü Het is onmogelijk alle toepassingen in het inland
sche leven en huisgezin op te sommen. Het groote belang \'an
deze industrie, waarschijnlijk ingevoerd uit Manilla tegen het
midden der vorige eeuw, moge hieruit blijken, dat de wekelijk-
sche productie in 1906 geschat werd op ho.ooo hoeden. Het
bamboe moet om bruikbaar te zijn \-oor het vlechten van
hoeden enz. bij het oogsten nog groen zijn. Het is echter niet
enkel deze belangrijke tak van industrie die mogelijk gemaakt
wordt door de bamboe. Wat zou het leven van den inlander

zijn zonder bamboe? Het beteekent voor hem bijna alles
wat hij in het leven noodig heeft. SI Van het oogenblik af, dat
hij ter wereld komt, tot aan zijn dood, ja, zelfs na zijn dood,
is het bamboe hem van dienst. Als het inlandsche kind ter
wereld komt is het, bij vele stammen tenminste, het bamboe
mes dat hem scheidt \'an het moederlichaam. Dit is zijn eerste
aanraking met het bamboe. Als speelgoed vervroolijkt het
zijn jeugd, lin is hij
\-olwas.sen man dan

maakt hij er pijlen
en bogen, en messen,
blaasroeren en lan

sen van, om ten

strijde te trekken of
zich te verdedigen.
Ook als verdedi

gingsmiddel zijner
kampong of benting
is het niet te onder

schatten. Hij om
geeft deze met een
ondoordringbare
haag van bamboe,
welke soms zoo ge
ducht is dat deze

alleen door kruit

mijnen opgeruimd
kan worden. Hij
maakt er vogel- en
tijgervallen van, en
het is weer het bam

boe dat in den vorm

van muziekinstru

menten voor een

groot deel ertoe bij-
elraagt de feesten
te doen slagen, of
de rouwzangen te
begeleiden bij de
uitvaart der doodcn.

HET BAMBOE EN Z

Hij bouwt er zijn huis van, dekt op

meester

e\'en gaarne

den naam Amanda. S3 Ook lieei
van zijn moeder aan den nieuwen
En daarmee is hij komen aidalen in zijn lompeiipa
armen uitschonkend door de groote .seheiuen, i n

Toen was hij ook uitniijk
nu N'et ueworden, dik

de glans \-an de zon, de wilde blijdschap \'an een na 111
om de geur en de kleur \-air het le\-en, de donkiue diepti

IJN TOEPASSINGEN.
XA GEKAPT TE ZIJS, WORDT HET BAMBOE OP DE VERE!ECHTE I.E.XGEE

GEZAAGD.

enkele plaatsen in den archipel met de bladen zijn dak, over
brugt de rivier ermede, maakt er vlotten van om deze over
te steken en te bevaren, en verder honderderlei gebruiks
voorwerpen voor nuttige en fraaie toepassingen. Zijn keuken
gerei-is van bamboe, de kokers om water te halen en geestrijke
dranken in te bewaren zijn het ook. Rijst wordt erin gaar
gestoomd. Potten en pannen, lepels en vorken, alles wordt er
van gemaakt. Zelfs wordt in enkele soorten eten gekookt,
waarvoor dus geen ijzer of aardewerkpannen en potten noodig
zijn. En als dan eenmaal de dood komt is het alweer de
doodenbaar van bamboe die hem grafwaarts draagt, de gi'af-
vei-siering die zijn laatste rustplaats aanduidt en als trouwe
\u-iend en metgezel de wacht bij zijn graf houdt. SI Het is Bam
boe van begin tot het eind. A.

roken en gesnuffeld ;ds 'n kat aan een papiei ^
En z'n nrurrn is Salomo. Daar is hij trot.ch op, .

naar drt witmanswoord als 'p.;:
■ft de zend(-hng een iroodsdiap,,p jrapu'i- gezet.

■  , de magere
de talhout-

s"""' ■

beentjes moe \'an den lairgen loop.
niets dan een jong veulen. En al is hij --- ' . ,i a r,;;
bespierd om het goedgebouwde lichaam, ei n m i <■ , . ,
gebkwen. S3 Kijk maar naar zijn «ogen ! 1"
tig als van een jongen hond. relkens als hij ;
passeert vang ik zijn snellen blik, boorrlevol V cin nu i sg
righeid. Die oogen zijn eigenlijk niih te

tl' van

den nacht en de bodemlooze orgie bij kopjug kaifr i bit i . \ lak
naast het felle wreede wit van lust en moord. Maarovei alles
heenloopend het toomeloos begeeren naar weten ui vurnin,
gemen.gd met de vrees voor zoo\-eel onbekende dingen. . . .
SI Salomo zwijgt nooit. Xeuriëmd staat hij oj-), en a s iij iim
zes uur 's morgens mijn stoep veegt, hoor ik \-oo!tdmen( zijn
stem. Soms zijn het losse rigels \-an i'en barbaaisth lied, maar

nu'estal onsamen-
han.gende uitingen
van de dingen die
zijn zieltje bewegen
en in sjranning hou-
(km. Het is heel ge
woon om hem te
hooren zin,gi'n: ,,Die
bosliiisie spring" of
..Mi.ssies sal kos
gee," telkensilezelf-
de woorden, telkens
op la'ii andere wijs.
kater, in de keuken,
babbelt hij x'oortdu-
rend met de \'rou-
wen. .Ms hij een uur
lang moest zwijgen
zou hij denk ik bar
sten. S3 Het liefst
scharrelt hij rond in
de kamers der lo
geergasten. Daar
borstelt hij de jas
sen en broeken,
veegt de \ k)eren, en
snuffelt inde vreem
de dingen die blanke
veulens om zich
heen hebben. Meest
al komt hij er in
.galop \-andaan, als

Missies hem roept, of als de jongelui hem achterna zitten wegens
overvragen om tabak en sigaretten. P,ij zoo'n aftocht en'ver
volging schreeuwt hij als 'n mager varken. Sf Hollen im lawaai
maken is zijn element. Als s a\'onds na etenstijd een rauw
gegil om het huis klinkt en een dof gestamp N an \ ele \ oeten
op het kiezel, d<in kun je ei\'an op aan, dat Salomo (,'en of
andere gruwelijke ,,gogga" heeft ge\-angen en er de ..x-rouens"
mee achterna jjit. Alles kan daarx-oor diimen. Emr handm-oote
groene sprinkhaan, een schildpad, een verkleiinnannetje of
een hagedis die we hiei lekewaan noemen. En het grootste
plezier dat zijn meester hem kan doen is hdat te dragen

SCHETSEN UIT ZUID-AFRIKA.
Salomo, onze kaffer.NU wil ik U wat vertellen van onzen „pigganien",

onzen jongen wildgevangen kaffer, die als huisknecht
dienst doet. 'n Beetje getemd was hij wel, toen hij uit
de Kafferstad naar het dorp der Blanken afdaalde

om werk te zoeken. De zendeling heeft geheimzinnige woor-
•den tot hem gesproken, woorden waaraan zijn zieltje heeft ge-

een kalf of
dol gestamp
en een hoonend
ongelijk aan het W'estersch geloei bij voetbalfei
sommige zaken heeft Salomo een doodelijki
van is de kafferjrolitie. Xhin zijn dagehjkschen
blaadje thee naar het kantoor van een logi

teruggekeerd oimlat aan de deur

,  -- -lein opn  os ergens heen te jagen. Dat wordt

onverrichterzake
een

'Sten

altijd een
3 van bloote x-oeten achter het opgeschrikte"beest
onend applausgebrul %an de andere kaffers niet

zwarte politieagent stond. Op x.iilk een moment
trecrt zich al de schrik m zijn oogen. VI-.,-.r mlaar die- zeggen
meer dan de witste verbleekint

. Voor
\ rees. Een daar-

gang met een
esgast, is hij wel

toe\;ülig
concen-
dan ook

1 1 11 • 1 1 j den blanke. 1 lU'n men hemeens de handboeien wilde aandoen, heeft men de
omdat zijn oogen op beroerte stonden. §3 grap gestaakt

vuur, als de mieliepap gegeten is, komt nmi-st'^anuTbesI^^^
snaarde
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Stuk hout met een blikken Ims als klank-
boid te voorschijn. Dan vertoont Salomo
onclei stille bewondering o! kakelend gelach
zijn passen en kuiteflikkers. Vroolijker
gezelschap ,s niet denkbaar dan de scha-
cuwaci igc gioep bij de rosse vlammen
onder den bloegumboom. Een volk van
kindeien, kinderen van dit mooie land,
van de schitterende zon en de heldere
stenen. En daarom de vaderlijke zorg
der Boeren. Daarom niet de lo.sgelaten
gelijkstelling door de Engelschcn.

Die Witman hij nou lach,,
die Kaffer hij lach later.

^ Zal de kaffer laten lachen, zal hij
bloeien als zijn tijd gekomen is, dan zal
mj dit meer danktm aan de gestrengheid
die hem tegen zichzelf bewaarde, dan
aan de lichtzinnigheid die hein onnoodige
beschaving heeft willen opdringen. SI
Salomo IS een kind. Geen „skepsel" tus-
schen mensch en dier. Ook geen inensch.
Een kind, in onze hand gegeven. Wat zul
len wij ermee doen? Hoksem.-w.
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Wind en wolken!
D ■ — ik geef het u allen toe:

het IS 'n mistroostige zomer ! — Zoo
bitter weinig zonneschijn en zoo guur.
Koude winden en rillige regens. Heele-

maal geen weer dat lokt om naar buiten te trekken. Ge
blijft thuis zitten, ■— ontstemd en mokkig; — ontevreden,
omdat ge u te kort gedaan voelt in uw conventionecle zomer-
geneugten. — Is 't niet zoo? — S! Omdat de zon niet
zóó fel schijnt, dat ge uw allersnoezigste zomertoiletje
kunt dragen, met dien schattigen hoed en dien snoepe-
rigen parasol, — venvend stadsdametje, ■— pruilt ge, —
en blijft heele dagen boudeerend in uw boudoir. — De
goedgemeende uitnoodiging van echtgenoot of teederder
vriend, die u tracht over te halen, om 't tóch maar eens
te wagen, — ontvangt ge met martelaar.sblikken en diepe
zuchten over miskenning. Natuurlijk komt er niets van,
zoolang dit weer zoo blijft, want — gij beweert dat er nu
buiten heelemaal niets te genieten valt ! —• SI ,,'n Mensch
zou wel gek zijn, om met zulk weer. . . . !" S! Dat is de
slotgedachte, die het onderwerp als ,,afgedaan" op zij zet.
SI Ziilk weer ! S! Maar zulk weer geeft even goed genot
en schoonheid als het suikerzoete zomer
weer, wanneer er geen wolkje te beken
nen is, — de lucht hemelsblauw gespan
nen staat en de zon goudgloeiend ! — SI
De groote fout is, dat zulk weer, als dat
van de laatste dagen, geen rekening houdt
met ,,Mode" en ,,U.sance" ! — SI Van
daar het conflict ! — SI De Mode schrijft
voor dat ,,men" zich 's. zomers extra-
zomersch kleedt, omdat het usance was,
dat de zomer zelf ,,zomersch" deed. Uit
die gewoonte der Natuur, — (wat van
haar kant toch louter goedgunstigheid
was, — want, — welk recht hebben wij
om dit als een plicht van de Natuur te
eischen?) hebben de men.schen dan weel
een andere usance gebrouwen: die, van
's zomers ,,naar buiten" te gaan. Meestal
als reden opgevend, dat er geen omge
ving is, daar waar zij wonen. Die zoeken
dan voor 'n paar weken 'n plaat.sje op
in ons eigen mooie landje, waar ze die
omgeving vinden, die ze thuis missen.—
De tweede categorie zijn de ondankbaren,
die beweren dat er „an Holland niks an
jg !" en die dus zweren bij de Natuur
buiten onze grenzen. — SI Die tweede
soort, — ach! ik betwijfel of die het
werkelijke Natuurschoon, zelfs in den
vreemde wel weten te zien door eigen
oo°-en — Maar wat doet de derde

HET BAMBOE EN ZIJN TOEPASSINGEN.
HET SPLIJTEN l'.-l.V HET BAMBOE IN VERSCHILLENJ)E DIKTE, AEHASKELlJK

VAN HET DOEL Il'-l.) A'TCJOA' HET MOET DIENEN.

afdeeling; wat doen zij die niet van honk weg kunnen? — Die
laten zich ook al beïnvloeden door con\-entioneele begrippen
over 'n woord, en door anderer oordeel. Die zien óók niet door
eigen oogen ! SI Mooi weer is perse ,,mooi" ! en leelijk weer
is leelijk ! nietwaar? en als de groote ,,men" heeft uitgemaakt
dat ergens ,,geen" omgeving is, dan is er, maar dan ook
heelemaal geen omgeving ! — S! Willen we wedden, dat ge
van opinie zult veranderen, zoodra ge geheel uw eigen kijk
op deze dingen krijgt, — en zoodra ge u er bij wilt aan
passen? — SI Maar dan moet ge beginnen met ronduit
maling te hebben aan de menschen ! Dan moet ge aan het
begrip ,,wandeling" niet dadelijk vastknoopen: veel andere
wandelaars te ontmoeten, in mooiere of minder mooie wandel
pakjes dan wijzelf. SI Wij willen genieten \-an ,,zülk weer !"
— zooals het de laatste dagen was ! Omdat we dat nog héél
vaak krijgen. Maar wij moeten beginnen met ons te kleeden
voor zulk weer ! Natuurlijk is 't onzin om bij zoo'n wind en

het bamboe en zijn toepassingen.
I-iet vlechten t.-i.v netten.



442 BUITEN. i6 September 1922

bedekte lucht „het" bewuste zomerjaponnetje met hoed
enz. aan te trekken, 'n Goed gesloten jas, die niet opwappert;
en 'n hoed, zonder luifel of rand natuurlijk; 'n mutsje, waar
onder de heele coiffure schuil kan, zoodat de haren óók niet
hinderlijk wapperen, — en je geen piasbewegingen behoeft
te maken bij iecleren windstoot om je hoofddeksel tot,,blij ven"
te dwingen. Ö3 Want — er is wind ! — sterke wind ! — §3
Geen omgeving? Ei wat ! ■— Je kunt overal ,,buiten" komen,
en ,,buiten" valt overal wel ,,iets" te genieten — om dat je
er de wijdte hebt, èn. . . . de groote, machtige luchtkoepel
boven je, — waarin de wolken hun spel spelen met den
wind ! — SÜ Daar is dan Amsterdam, dat zoo stiefmoederlijk
bedeeld is met omgeving. •— En juist rondom Amsterdam
met 't vele water van Amstel en IJ, — van de Nieuwe Meer
en de Veenplassen, — zijn de luchten zoo schitterend, —■
zoo éénig mooi in de wisseling van den lichtval. Laat u
met de tram rijden tot een der eindpunten, — aan de
stadsgrens, en begin dan daar uw loop. Langs den Amstel is
nu 'n heel eind bebouwd, en ook langs denAmstelveenschen weg,
maar ge komt dan toch binnen het half uur wel ergens dat
ge de stad achter u voelt. SI Zoo ! tegen den wind in, in het
heengaan. Zet U schrap ! — stevig op de beenen ! ! — Laat
hem maar tegen L' opbeuken en aan U rukken ! Als ge wilt,
zijt gij de sterkste ! !. Grijp hem maar, met uw uitgespreide
armen! Hap naar
hem ! Snuif hem op,
den wind! die van
zooverre komt en
die op avontuur uit
is ! Zet je lichaam
maar voor hem
open ! Laat de snelle
lucht binnen, en
voel hoe die met z'n
onstuimige vaart je
daar binnen-in als
't ware doorspoelt;
— 'n inwendig bad
dat je verfrischt en
je opzweept tegelijk.
Kop op ! ! kop in
den wind ! en —
open je oogen I !
Daaruit spoelt dan
ook de stadskijk,
die gewend is voort
durend te stuiten op
muren en beperking.
Voel je ze niet ver
ruimen,— je oogen ?
Sl Wist je wel, dat
ze in één blik zoo'n
immensen kring in
j e kunnen opnemen?
S! Je behoeft de
kleine kruiden en grasjes niet bij name te kennen ! Misschien
wel dat ge die overziet ! Maar — het gehèèl, — de weide, ziet
ge toch ! En ge ziet het riet langs de boorden van de plassen en
langs 't riviertje I Sl Zie ! hoe de wind er over henen rolt en
rent ! óp neer, — op neer ! als 'n rutschbaan zoo krommen zich
de halmen ! Sl 't Is als 'n speerleger, — de groene lansblade
ren bij duizenden naast duizenden omhoog geheven tegen de
ijlende wolken, die 'n stijgerende charge uitvoeren ! S Hu !
Hu ! 1 grauwe en witte monsters zijn 't, met uitgerafelde
fladdermanen; met knoestpooten waarmee ze tegen de witte
sneeuwwolkenspitsen opkloeven;— tot de razende wind hun
lijven uitééngescheurd heeft, en de kantige brokken in 't
ruime wegslingert I Hier 'n flard ! en daar 'n vod ! Kijk !
ze dwarrelen omlaag, — als verloren zielen ! — Sl Even flitst
rosse gloed, en 'n slachtveld-apotheose wemelt in kleuren tot
ver, vèr weg I 't gejaagde water weerkaatst den bloedstroom
van de gesneuvelde luchtmonsters. Sl Zijn dat banieren,
— vaandels, — wat daar zoo satijnig glanst? Loodgrijs,
muisgrijs ! grijs van fluweelig mollenvel, — en hard groezel
grijs als van olifantshuid 1 — roetgrijs van smook en zilverig
blank grijs als van stoom? Banderollen van roomig wit en
hier en daar teerblauwe vaantjes I ! En pluimen ! sierpluiraen
en vederbossen, kruivend en wuivend, ge ziet 't toch evenals
ik het zie I 't Is er immers alles ! Sl Ge ziet de burchten, opge
bouwd uit stukken graniet en blokken zwarte wolkmaterie

HET BAMBOE EN ZIJN TOEPASSINGEN.
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met omgangen langs den heelen horizont I Hocktoiens met
kanteelen, waarachter weer dreiging van lunzen spietst .
En de zee ! — de luchtzee, die 't luchtlandschap omspoelt.
Hoe de wind schuimkoppen .slaat, als geklopt eiwit.schmm
Vikingerschepen met dreigend donkerbruine zeilen gebold
en bultig, — in ijlende vaart van woedende leuzen lam-
mend de burchten, — zoodat de kolo.s.sen te gader \erplet-
teren en alleen de losknappende zeilen met stukken kabel
slingers dol klappen bij 't omwentelen, nu de storiii ze opiolt,
— inéénfrommelt, — verduistert tot nii'ts ! Sl De wind met
zijn eigen Heerschersstem ! Hoort ge zijn kriig.^-zang?
Zijn loeien? Zijn bulderen? Zijn gieren en fluiten.-' Luister
goed ! — Dat zijn de bazuinklanken 1 en nu giU er schril de
noodkreet tusschen van sirenengejammer ! Korte knallen,
als kanonschoten, — met dof nagedreun, als van \-erstervenden
donder. Sl Hoho ! Sta stil ! — Hij komt op ons aan ! — Sciia-
terlachend ! speelsch, met kracht \'an n spelend vooiwereld
lijk monsterjong, dat zich op ons gaat ploffen ! Daar is hij
vlak bij I Hij pakt ons, stoeiend, worstelend ! Niet bang
zijn ! ! — Zóó ! weg is hij alweer ! Sl Hijgt ge? — Ja ! ja ! 1
maar ge lacht ook ! — (jc lacht, nu ge die ontdekking doet
van al dat vreemde, ongekende, niet-geweten wat er schuilt
in ,,zulk weer" en in ,,geen omgeving" !" Sl De \-eenplassen,
daar achter Amstelveen en Sloten, en naar den Bullewijk toe,

de \ierkante stille
plas.sen, die als ge
polijst metaal glan
zen, — en die too-
verspiegels hj ken, —
\-an grauw'groen
opaal ! — De pro
zaïsche turfmijten,
sombere stapels, ge
dekt met 't lichtere
stroo, de zwarte
glibberkwa kken
bagger, — waarop
ook al schaduwen
en lichtplekken spe
len I - De polders
van o\-er 't IJ, met
hun eigendommen-
lijk perspectief, ge
rekt in rossig\-alen
schijn onder de
grauwe wolken
lucht 1 sa O ! —
er valt zelfs te genie
ten bij ,,zulk weer"
en in zoo'n omge
ving ! sa .\lleen;
ïHl genieten en icil
zien, al is 't dan
niet o\erdonderend
\"an woeste, gewel

dige natuurschikking; of zoetlief van plakplaatjes-mooi!
sa Al is 't dan alleen maar dat ge het schoone in U opneemt
van 'tspel, dat de Natuur voor l," speelt met wolken enwindl

t .VROLiNE v.w Dommelen.

D
WAT IS INSTINCT?

door C. Bingham Newland.
E mcnsch heeft zicli dezen nieuwsgierigr-n aard der
dieren ten nutte gemaakt en een list uitgedacht om
ecuweriken te lokken. Deze vogels hebben waarde aan
"^'l^'^rkt, ennaar de hoeveelheden te o()rdeelen,diemenbi] de podiers ziet hangen, zou men zeggen dat ze in 't groot

vermoord worden. Er zullen er wel veel met het net gevangen
worden; daar ben ik echter met \-an op dc- hoogte maar voor
het feit van bovengenoemde vinding kan ik'instaan Deze
bestaat - om inet m noodelooze bijz.omh-rheden te c eiwallen
— uit een zuil van m t rond geplaatste, rechtopstaande
pnsmaspiegels, door een uurwerk ronddraaiend Sl Dit toestel
wordt m 't open ^■eld op den grond gezet c-n kan natuurlijk
alleen met helder weer gebruikt worden, wanneer de stralen
der zon door de spiegels weerkaatst woriUm men het gevolg
dat het geschitter op verren afstand z.ichiliaar is. Zooiets
buitengewoons blijkt onweerstaanliaar voor de leeuweriken
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die er zich weldra in grooten getale omheen verzamelen en
boven het voorwerp van hun nieuwsgierigheid rondkringen.
sa Dan is het een klein kunstje voor den jager om, gedekt door
een kreupelboschje of van een andere schuilplaats uit, op de
diertjes te schieten en bij tusschenpoozen te blijven vuren,
want de leeuweriken schijnen geheel gehypnotiseerd en
wiUen daar niet vandaan. ̂  Licht, door de duisternis nog
versterkt, heeft altijd een groote bekoring voor dieren.
Wanneer ze in de bosschen wonen, worden ze, ofschoon ze
bang zijn voor vuur, toch aangetrokken door 't licht der
kampvuren. SS ,,Als eer. mug naar de kaars", is spreekwoor
delijk. Allerlei soorten insecten vliegen op 't licht af en hier
door komen veel zeldzame exemplaren in de verzameling van
den entomoloog terecht. En ten slotie valt visch, zalm vooral,
aan den mensch ten prooi, doordat een zekere nieuwsgierig
heid Iren dwingt naar de oppervlakte te stijgen als er een
helder licht over 't water schijnt. SU Bestond deze onbewuste
in de natuur zoo algemeen waargenomen neiging niet, dat
onweerstaanbare verlangen om iets onbe
kends eens nader te bekijken, dan geloof
ik, dat het onmogelijk zou zijn zalm in
zoet water te vangen, met welk aas, met
welke list ook. ^ Dat het ons nu af en
toe lukt, danken we aan den aard dei-
zalmen, waardoor mijns inziens het zalm-
vraagstuk buitengewoon belangwekkend
is, zoowel voor de wetenschap als voor
den liefhebber van visch. 83 Forel met
een kunstvlieg verschalken heeft niets ge
heimzinnigs. De visch pakt in dit geval
het ding voor wat het moet voorstellen,
dat is: een nauwkeurige nabootsing van
het voedsel waar de forel op aast; en hij
hapt er begeerig naar, als 't hem maar
handig wordt voorgehouden. Maar bij 't
zalmvisschen komt die handigheid er lang
niet zoo op aan. Dat uül zeggen: de eerste
de beste nieuweling in 't vak, die nooit
kans zou zien een forel te vangen, kan
gemakkelijk een zalm aan den haak
slaan, als hij de vlieg maar op de een
of andere manier, hoe doet er niet toe,
op het juiste oogcnblik boven de goede
plaats kan krijgen. Dat is het heele geheim,
en als de hengelaar niet zoo gelukkig is
dit tijdstip af te mikken, kan hij den
heelen dag zoo handig staan visschen als
liij maar wil, hij zal niet beet krijgen.
Tot zijn groote verontwaardiging ziet hij

het bam

dan dien nieuweling allicht nog op 't too-
neel verschijnen ook en onmiddellijk een
zalm opslaan. 83 Succes b'j 't zalmvis
schen berust — dat zal elke oude rot mij
toege\en — geheel op geluk, wat 't bij
ten van de \'isch aangaat. Hij die het 't
langst volhoudt vangt het meest; dat
is alles wat er \-an te zeggen \-alt. 83

HOOFDSTUK XXII.

Het Hexgelex

Ofschoon dit niet als een verhandeling
over het hengelen bedoeld is, dien ik toch
wel eenigszins in bijzonderheden te treden
over die vreedzame kunst, om het geheel
uit psychologisch oogpunt te kunnen be
schouwen. Dit zal ook gelegenheid geven
om eens op een oorzaak te wijzen, waar
door visschen mogelijk zoo onberekenbaar
in hun bewegingen zijn. 83 Hengelaars
van ondert'inding hebben zich een eigen
meening ger ormd op dit gebied, en zijn
niet gemakkelijk te bekeeren tot een
andermans inzicht en theorieën. Fr is ook

geen reden voor. Als ik dus mijn gevolg
trekkingen, op een lange ervaring ge
grond, hier voor u neerschrijf, geef ik ze
niet als onbetwistbare feiten, maar ik geef
ze voor beter. Ik zal tegelijkertijd pogen
geen dingen te vertellen, die niet door
bewijzen, bij eiken hengelaar bekend, ge

staafd worden. 83 Wat zalm vliegen betreft, er bestaan
vaste, erkende soorten en nog een massa grillige gewroch
ten meer, maar ze zijn geen van alle naar 't leven. Toch
hebben ze allemaal netjes een naam. Zoo hebben we
,.dokters", ,,slagers", ,,roo\'er.s," ,,sneeuwvliegen", enz. 83
Wie heeft er nu ooit van een sneeuwvlieg gehoord ! De
zalm zeker niet en hij lieeft er het bestaan zelfs niet van ver
moed, tot de een of andere listige hengelaar hem voor 't eerst
een plukje kleurige veeren, be\'estigd aan den zilverachtigen
steel van een liaak, onder de oogen bracht. 83 De meeste
zalmvisschers maken er zich, voordat ze aan den gang gaan,
heel druk over, wat de beste vlieg zou v\ezen, en er wordt
vaak veel kostbare tijd verspild met uitzoeken. Men dient
rekening te houden met den toestand van het water, met
weersomstandiglieden, de grootte van de \'lieg en lest, maar
niet best, met de vliegen-soort daar ter plaatse. Fen be
paalde soort van vlieg wordt bijv. als volkomen onbruikbaar
bescliouwd voor zalm, die in 't Zwarte Water (Cork) voorkomt.

t

l

boe EN ZIJN TOEPASSINGEN.
HET VLECHTEN T.-j.V EEN FIJN BA.MBOE-MANDIE.



444
BUITEN. i(i r eptember 1922.

en omgekeerd zou weer een ander soort lieelemaal niet passen
in de rivier waar de eerste weer tinüslioort. Ja, het Irlijkt,
dat elke rivier een bijzonder ,,ras" \'an vliegen heeft cloen
ontstaan, dat voor die omgeving past, maar elders niet te
gebruiken is. Merken we nu op, dat geen van die kunstpro
ducten ook maar ei^gens op lijkt, dan zou men zoo zeggen;
,,dat is een van die dingen waar geen verstandig mensch bij
kan". En het allerwonderlijkste van de zaak is, dat er nog
uitzonderingen bestaan ook. Hoe 't ook zij, uitzonderingen
bestaan er; er zijn een paar vliegen ,die men met goede kans overal
mag ingooien. SI In de eerste plaats komt dan in aanmerking
de welbekende ,,Jock Scott", een beste vlieg, altijd te gebrui
ken en zooals vanzelf spi-eekt over de heele wereld de dood voor
de visschen. En door dit feit raken we misschien achter een
stukje van 't geheim. 83 Mogelijk is het nooit bij iemand
opgekomen, dat de schelle kleuren van de ,,Jock Scott"
,,waarschuwende kleuren" zijn; en dat niet alleen, maar
waarschuwende kleuren van de gevaarlijkste soort. 83 Met
geel, of oranje en zwart geeft de natuur te kennen, dat de
drager niet alleen onsmake
lijk is, maar zelfs vergiftig.
Ieder dier herkent deze kleu

ren en weigert beslist alles
als voedsel, wat ook maar in
de verste verte op deze kleur-
verbinding lijkt. ,,Waarschu
wende kleuren" zijn er op
berekend de aandacht te trek

ken en bijtijds voor den aard
van den eigenaar te waar
schuwen. Ik vrees echter, dat
dit argument zeker niet zal
dienen om den hengelaar
hoopvol te stemmen, die, in
de meening dat hij den zalm
wat lekkers geeft, hem een
,,Jock Scott" voorzet. Neen,
als voedsel zou ze stellig ge
weigerd worden; maar ze
bereikt dit, dat ze de visch
aanlokt, en dat is de eerste
schrede. 83 Nu zullen we de

zaak eens van 't standpunt
van den zalm uit bekijken,
altijd nog in de veronderstel
ling, dat hij let op wat er
om hem heen gebeurt. De be
roemde ,,Jock Scott", in
,,oranje en zwart" gedost, ver
schijnt dus boven zijn kop.
Eerst bekijkt de visch haar
achterdochtig, want ze hoort
daar niet, maar elke gewaar
wording van angst verdwijnt
spoedig, doordat deze vreemde
verschijning geen teekenen
van vechtlust geeft; integen
deel, het heeft er alles van
alsof ze tracht te ontsnap
pen. Dit werkt dadelijk als
een prikkel en daar de natuurlijke nieuwsgierigheid van den
zalm is opgewekt, gaat hij er op los. Het zich langzaam voort
bewegende ding wordt spoedig achterhaald en is geheel in
de macht van den achtervolger; maar, door de kleuren ge
waarschuwd, wendt deze zich om en keert naar zijn eerste
standplaats terug. Weer verschijnt het dansende ding boven
zijn kop; weer wordt de nieuwsgierigheid van den zalm ge
wekt. Hij stormt het vluchtende ding achterna en valt er
overheen om het te vernielen. Maar den derden keer is de
visch gewoon ivoedend] kwaadaardig valt hij aan en hapt naar
het ding als een hond naar een wesp zou doen, ofschoon hij
onbewust weet dat 't een gevaarlijk dier is. 83 Men zal mij
misschien tegenwerpen dat het nog de vraag is of de zaak zich
zoo toedraagt. Draagt zij zich zoo toe? We zullen den henge
laar op den oever eens vragen wat er gebeurd is. Die zegt:
,,de zalm beet tot drie keer toe; tweemaal heeft hij de vlieg
gemist, maar den derden keer had ik hem". 83 Heeft de zalm
de vlieg gemist, dan geschiedde dit met opzet. Ik vraag me af:
hoe dikwijls hapt een zalm toe, eer hij aan den haak wordt
geslagen? 83 Een zalm, die wezenlijk met de bedoeling boven-
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komt om dat langzaam voortgaande ding te beni.Khtigen,
zou het dunkt me niet één keer op de hondind mi»en en
in werkelijkheid is hij \'eel vaker mis dan raak. 83 W e melken
op, dat de visch \'erscheiden manieren heeft om te nadeieii en
aan te vallen. Soms komt hij blijkbaar bij den eei.->t(n ingtjoi
al vastbesloten boven en dat wordt als een goed teeken be
schouwd. Dan u'eer ziet men hem duirlelijk het iokaas lang
zaam dwars de rivier over \'olgen, en eiken keer dat men v\eer
ingooit, wordt die \'ertooning herhaald. In dit ge\ al bijt de
visch maar zelden toe. Soms komt hij aanschieten met kop en
schouders uit het water en werpt zich bovenop de vlieg, met
de bedoeling klaarblijkelijk om haar te verdrinken. De hen
gelaar slaat op, maar gewoonlijk komt de vlieg zonder tegen
stand te bieden terug, ofschoon men altijd nog een klein kansje
heeft den viscli onverwachts aan te haken, wat natuurlijk wel
gebeurt. 83 \'olgens mij beteekenen al die vertooningen, dat
de zalm niet op \"oedsel uit is, maar door nieuwsgierigheid
aangelokt wordt, die op geprikkeldheid of woede uitloopt.
Zoo zouden we ook de aandoening kunnen verklaren, die zich

bij het vee voordeed, dat den
omgekeerden man stiet. 83
Het onderbewustzijn \-an deze
dieren kan niet uitstaan wat
het niet begrijpt—wat eigen-

-  _ , lijk in de omgeving niet thuis
hoort, er mee \doekt. Het
schijnt dat angst, gevolgd door
nieuwsgkmiglieid en woede,
verschillende \ ormen zijn van
dezelfde onbewuste aandoe

ning. Wanneer de ,.Jock
Scott" of een andere kunst

vlieg dagelijks in 't zelfde
water wordt gebruikt, gaat
ze na een poosje rfcc/uitmaken
van de omgeving en sclienkt
de visch er, tot groote \-eront-
waardiging van den hengelaar,
niet de minste aandacht meer

aan. Dit zou 't geval niet zijn,
als de zalm honger had. 83
Dat de ,,Jock Scott" den roep
heeft \'an een altijd bruikbare,
zooal niet de beste vlieg, te
zijn, is tip zichzelf al merk
waardig. Er moet een reden
voor zijn: de \-lieg zou niet
zoo algemeen geliefd wezen,
als ze geen bijzondere eigen
schappen bezat. Ik heb er al
op gewezen, wat er naar mijn
meening wellicht de \'erkla-
ring voor is; ma.ar in alle
geval, de hengelaar kan, indien
hij twijfelt, niet beter doen
dan de ,,oranje met zwarte"
maar klaarmaken. 83 Leest
een broeder van 't gilde
toevallig mijn opvattingen
over deze vlieg in 't bij

zonder, en mocht hij er door getroffen worden, dat hij
dan bij zichzelf denke: ,,nu heb ik een aanwijzing wat de
beste vlieg is ; en ik geloof, dat hij in gelijke omstandig
heden, mogelijk niet meer, maar dan toch evenveel visch
zou vangen met deze eene vlieg (in verschillende afmetingen),
als een ander, die de vrije keuze had uit alle zoogenaamde
zalmvliegen. SI Bij t forellenvangen kan de hengelaar wel
vrij goed beoordeel en, wanneer hij mag verwachten dat de
visch bijten zal, ja, het kan zijn, dat hij ze stroomaf ziet drijven
en de daar thuishoorende imsecten opzuigen. Daar gaat hij dus
visschen. Maai als de ̂ alm zich aan de oppervlakte vertoont
is dit nog geen aanwijzing,dat ze op onze vlieg zal afkomen!
het IS eigen ijk veeleer een kwaad teeken. Een zalm kan er
elk oogenbhk of in t geheel niet op afschieten, en toch weten
we zeker, dat hij op een bepaalde plek ligt en zich af en toe

het water te springen, alsof hij ons gerust
vilde stellen, dat hij er wel is. Misschien slagen vJe er na een
week zwoegens eindelijk ee-■ns in hem een keer te doen bijten.

{Wordt vervolgd).


